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TRANSCRIPTION

[Håndskrevet på kuvertens forside:]
Fru Astrid Goldschmidt
St. Pauli Kyrkogatan 19
Malmø
Skåne
[På kuvertens bagside:]
Hilsen fra Tante!
[Poststempel]

[I brevet:]
Snøde – Langeland
d: 17de Marts.

Kære Astrid.
Jeg glemte Dig ikke i Gaar, men var saa lidt oplagt til at skrive og Vejret for
grufuldt til [”til” indsat over linjen] at faae Brevet hen Jeg kom i Lørdags,
en udmærket Rejse, om Morgenen 6½ fra Syberg, i Rudkøbing Kl. 10, med
Bilen hertil ved 12½ Tiden lige til deres Middag. Nu bliver jeg her til ca. d:
25de. Poul og lille Johanne ventes Langfredag og Barnet bliver her en lang
Tid. De første Dage i April senest er jeg hjemme igen. Christine og Alhed
boer i min Lejlighed fra i Onsdags og er saa glade ved det. Las er kommen
fra Sprogø med 7 dejlige Billeder og tænk allerede i Fredags var der solgt
et af dem til 2500 og et til 600; han sælger nok alt paa den Frie! Det er
dejligt! Nu kan de da med rolig Samvittighed bygge Udhus! Minna og
Andreas har meldt sig til dem i Paasken. de kommer selv hjem
Skærtorsdag. Lysse boer hos Swanes. Syberg var yderst sparsommelig
denne Gang, ikke Antydning af Godter, ingen Indbydelse til Elle og
Johanne om at komme derud, mens jeg var der, ingen Godter med da jeg
en hel Dag var i Kerteminde; noget helt usædvanligt altsammen! Men jeg
havde det frit og rart, var en Del nervøs, da jeg kom, mit Hoved er jo ikke
helt i Orden. Jeg kan ikke lade være med at tænke paa vores eventuelle
Rejse, hvad kan Du?? – Jeg vilde have vældig godt deraf. Første Halvdel af
[”Halvdel af” indsat over linjen] Juni skal jeg være i Kerteminde, d.v.s.
inden Midten af Juni; det passer jo udmærket, dersom vi bare rejser en
halv Snes Dage. Til den Tid skal jeg virke for Elle; det var for tidligt nu at
gaa til Fiskeri[ulæseligt]! Jeg havde en yndig Dag i Kertem; Johanne var
hos os til Kl. 3, og vi kom derover ved 5Tiden til en fin Aften. Tænk at Marie
skal fra dem nu til Paaske, styre Huset for en ung Andresen, der har købt
en Gaard i Skåne ved Ringsjøen, have 30 Kr. mdl. Johanne vil prøve i
Sommer ene med Christiane, som vil blive ene, nu Marie rejser. Det kan
være baade godt og ondt. Elle har nu 20 Elever, ca 50 Kr. om Maaneden.



Hun sætter Penge i Banken! Det er godt gjort! Andreas gav hende nylig 13
Kr; men det er jo godt, hun har lidt at tage til. – Syberg nævnede intet om
Understøttelse, det maa han helt have glemt!! Her er saa lidt at skrive om.
– Jeg besøgte Ludvig og hans Kæreste var bestilt til at være der; hun er
rigtig sød og naturlig, ligner ingen Skuespillerinde, har gaaet to Aar paa
Kgl. Teaters Elevskole; men blev ikke antaget; kun 3 af 30! en af hendes
Kammerater saa jeg som Agnete i Elverhøj nylig med Lysse. Undres paa,
at hun vil have Ludvig!! -  De skulde til Charlottenlund i Paasken, hvis de
kunde for Prøven. Hun er engageret igen med 30 Kr. Tillæg næste Saison,
men kan ikke, vil vist til Aarhus! Men har vist ikke videre Roller. Jeg vilde
nok have set ham spille men i ”Hans eneste Kone” med en Masse
Personer var han slet ikke og hun kun en lille Rolle. – Hils de kære Unger,
det kan blive morsomt, naar I kommer til mig en Tid i Sommer, mens A.
har Ferie. –
Kærlig Hilsen!
Mor.
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